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門徒的行動－兩個兩個出去
The actions of the disciples – to go out two by two
（可Mark 6：7）
· 禱告的時候，聖靈降下來了，神的話下來了，但若沒有行動，仍是死的。信心沒有行為是死的，我們要有聖靈澆灌中的生命行動。門徒特訓的一至十四課是知識化的方法，第十五課開始，教導我們如何成為一個有行動的門徒。When the Holy Spirit comes during praying, the word of God comes. But if there is no action, it is dead. Faith without deeds is dead. We need to have actions in life from the outpouring of the Holy Spirit. The first to the fourteenth lesson of the special disciple training have been based on knowledge but from the fifteenth lesson on the teaching is on how to become a disciple with actions.
· 門徒的第一個行動便是兩個兩個出去，進到人的家第一件事要告訴他，耶穌愛你，耶穌賜你平安。平安在天上，但人的家中有困苦。門徒要進入人的家，讓天上的平安臨到那家。這是行動，行動帶來神的祝福。進了人家中不說是非，不說閒話，就是傳講耶穌，就是禱告，就是唱詩讚美祝福。The first action for the disciples was to go out two by two.  The first thing you say when you enter a house is that Jesus loves you and Jesus gives you peace. Peace is in heaven but there a troubles in people’s home. The disciples need to enter the homes of others and let the peace of heaven enter them. This is action, and action brings God’s blessings.
· 一個說方言卻沒有行動的人，如同你上了車，開了引擎，卻坐在車裡哪也不去。我們的事業成功，我們的一切，都在行動。我們要作一個有行動的人，神的話下來便去行，神的平安及福便隨著你。A person who speaks in tongues but has no actions is like someone who is in a car and turns on the engine but only sits in the car without going anywhere. Our business success and everything else depend on actions. We need to become people of actions.  Do when the word of God comes and the peace and blessing of God will accompany you.
十五課 Lesson 15、門徒的行動－兩個兩個出去 The actions of disciples – go out two by two
1. （可Mark 6：7）門徒出去傳道叫人悔改、趕鬼、醫病 The disciples went out to preach repentance and drive out demons and heal sicknesses
· （路Luke 14：28－33）門徒出去傳道，信與不信的人，都要給他們按手禱告。一個人會生病、會出問題都是因為污鬼。門徒要以神來的權柄為他們按手，將污鬼趕逐。所以耶穌教導我們，蓋房子，要先作門徒；帶兵打仗，也要先作門徒。唱詩唱到靈裡，然後趕鬼，疾病的鬼、酗酒的鬼、淫亂的鬼、恐懼的鬼、吵架的鬼，都要在聖靈裡按手趕走。The disciples need to go out to preach and lay hands to pray for them whether they believe or not. A person gets sick or has problems is because of demons. The disciples need to use the authority from God to lay hands on them and drive out the demons. So Jesus taught us that one must first be a disciple if he/she wants to build a house or to fight in a war.  Sing until you are in the Spirit and then drive out the demons, the demons of sicknesses, drinking, adultery, fear, and quarrel, which are driven out in the Holy Spirit by the laying on of hands.
· （約John 10：10）事業的成功就在悔改以及趕鬼，若事業遇到瓶頸，無法突破，是因為沒有趕鬼。因為三分之一的天使從天上墮落，專偷人的平安。盜賊來要偷竊殺害毀壞，但門徒有權柄趕鬼。在聖靈裡禱告趕鬼，污鬼就趕逐了，無法做偷竊的工作，這是耶穌的應許。The success of business is in repentance and driving out demons. The business runs into tight spots and is not able to break through because the demons are not driven out.  A third of the angels have fallen from heaven and they specially steal peace from men. The thief comes to steal, kill, and destroy but the disciples have the authority to drive out demons. Pray in the Holy Spirit to drive out demons and they are driven out so that they cannot steal. This is the promise of Jesus.
· 世界的知識是有限的，但神是無限的。天天舉手禱告，天天被聖靈充滿，在小組中講說傳道的工作。在小組、在公司、在所住的社區，醫病趕鬼。不可成為不守真理只要恩典的基督徒，唯有建立在真理的根基上，才能夠得著那遠超過你所求所想的。The worldly knowledge is limited but God is unlimited. You need to lift your hands and pray daily and be filled by the Holy Spirit daily and speak of the work of preaching in the cell group. And drive out demons and heal sicknesses in the cell group, in the company, and in the area you live. Do not become a Christian who enjoys grace only and does not keep the truth. It is only by building your foundation in the truth that you will be able to receive beyond what you ask or imagine.
· 污鬼特別喜歡基督徒的味道，污鬼也在教會當中放善惡的話，教導基督徒單單追求恩典，教導基督徒真理不守沒有關係。有真理、有恩典，便恩上加恩。有真理、有恩典、又有生命，便榮上加榮。 the evil spirits specially like the flavors of Christians. The evil spirits also spread the word to good and evil in the church and teach Christians to seek only grace and that it does not matter whether the Christians keep the truth. We need to have the truth, the grace, and grace upon grace. We need to have the truth, the grace, and also life so that we have glory upon glory.
2. 耶穌另設立七十個門徒給他們權柄，兩個兩個出去 Jesus also set up 70 others to give them authority and sent them out to buy two
· 耶穌給門徒權柄，兩個兩個出去傳道、趕鬼。兩個兩個十分重要，千萬不要一個人出去，這是耶穌的吩咐。男門徒與男門徒，女門徒與女門徒，或一對夫妻，兩個兩個出去傳道。每次探訪不要超過十五分鐘，不要多說其他的，要祝福他們平安，與他們唱詩禱告讀經，為他們按手趕鬼醫病，然後便離開。 Jesus gave authority to the disciples and sent them two by two to preach and to drive out demons. To go two by two is very important and so do not go out by oneself. This is the command of Jesus. It should be a male disciple with another male disciple or female disciple with another female disciple or couple to go out and preach. Each visit should not go beyond 15 min. Do not say more than what is necessary. Blessed them with peace and sing hymns and pray and read the Bible with them. Then you lay hands and pray to drive out demons and heal sicknesses and then leave.
· 兩個兩個出去傳道，十二個門徒（太Matthew 10：1）與七十個信徒（路Luke 10：1－8）出去，有不同的十個重要事項。To go two by two to preach is different between the twelve disciples and seventy believers in ten important aspects.
· （路Luke 10：1－8）信徒的十個重要教導 10 important teachings for the believers
(1) 給人平安－舉手唱詩帶下天上的平安，奉耶穌的名抹油醫治，讀一段聖經。Give peace – lift hands and sing hymns to bring down the heavenly peace and anoint oil and heal in the names of Jesus and read a segment of scriptures.
(2) 如同羊進入狼群－出去傳道，就是分享神的道。不要聽人的甜言蜜語，那是漂流物，是狼要吃你。 Like sheep among wolves – to preach, ie, to share the word of God. Do not listen to the enticing words of men, which are floating objects and also wolves to devour you.
(3) 平安隨著你－進入一個家，就是給人平安，所到之處就是祝福人。若他不配得，這些平安祝福都是你的，而配與不配就在謙卑順服。 Peace follows you – when you go into a house, you give peace and bless where you set foot. If they are not worthy, the peace and blessings belong to you. Worthiness depends on humility and obedience.
(4) 擺出什麼就吃甚麼－若人沒有擺上什麼，就不要吃甚麼，只是給人祝福。擺上什麼就吃甚麼。不要參觀人的房子，不要摸人的收藏品，那些都是漂流物要影響你，不要去碰。Eat whatever is put before you – if they do not put anything out, then do not eat anything but only bless them. Eat what they give you and do not go have a tour of the house and do not touch people’s collection of arts or objects for they are floating objects that affect you. So do not touch.
(5) 醫治他們的病痛－不論人信不信，都要為他們按手禱告。神醫治的權柄與你同在，不論人說甚麼，不要拆穿他，但神來的權柄要叫他們不敢再欺騙。Heal their sicknesses – regardless of the their faith, just lay hands on them and pray. The authority of God’s healing is on you.  Regardless of what men say, do not divulge or expose them. The authority from God will make them not dare to deceive.
(6) 不要被塵土黏在你們身上－人說的情感話、論斷話、埋怨話、是非話，都不可以帶著走，要就地解決。因為這一切都是漂流物，要奉耶穌的名跺去。Shake the dust off – all words of emotions, criticism, complaints, or rumors. Do not take any of it with you. Get rid of it right there.
(7) 當宣告這些塵土離開你的心－不要讓人的話影響你。聽人訴苦，不需要聽完，聽一點點，就馬上為他按手禱告，不但自己不被這些話影響，還要幫助人脫離這些苦毒。Declare to let the dust leave your heart- do not let the words of men influence you. When you hear other’s bitterness, there is no need to listen to the whole thing. Just listen to some and immediately lay your hands on them and pray. You must not be personally affected by these words and you also must help them to depart from these things.
(8) 不要因鬼服了你們就歡喜－不需要告訴人他們被鬼附，只是為他們方言禱告。不要把事情公開，更不要帶到第二家，就地奉耶穌的名解決，堵住破口。我們要喜樂，那是榮耀歸給耶穌。但不要自得（這裡說的歡喜），榮耀沒有歸給耶穌便是自得，會進入亢奮，便沒有辦法從耶穌得喜樂。Do not rejoice that the spirits submit to you –no need to tell others that they are possessed by demons but only pray for them in tongues. Do not divulge or even bring it to other homes. Just take care of it in the names of Jesus there and close the foothold. We need to rejoice, which is to give glory to Jesus.  Do not rejoice in oneself (rejoice in the spirits submitting to you) and not give glory to Jesus. Otherwise you get into only excitement and will not be able to receive joy from Jesus.
(9) 主說生命要記在天上更加重要－懂得榮耀歸給主，得著的是喜樂，進入的是生命。一切為主做，進入記在生命冊的生命。The Lord said it is even more important that your name is written in heaven – learn to give glory to the Lord. What you receive is joy and what you enter is life. Do everything for the Lord and enter life that is written in heaven.
(10) （林前1Corinthians 13：4－8／加Galatians 5：22－25）生命就是八個不，就是結果子－生命就在哥林多前書的八個不，不嫉妒、不自誇、不張狂、不做害羞的事、不求自己的益處、不輕易發怒、不計算人的惡、不喜歡不義。有了生命就能夠結加拉太書中的果子：仁愛－從神的愛去愛；喜樂－榮耀歸給神，喜樂就臨到你；和平－平靜安穩，沒有甚麼能影響你，在神面前站立得住；忍耐－被人攻擊嘮叨要忍耐；恩慈－繼續愛他，繼續幫助他，完全饒恕；良善；信實；溫柔；節制－沒有錢就不買、不該吃就不吃。Life is the eight ‘not’s and is to bear fruit – life is in the eight ‘not’s in the First Corinthians: no envy, boast, not proud, not rude, not self seeking, not easily angered, keep no record of wrongs, and not delight in evil. When you have life, you will be able to bear the fruit in the book of Galatians: love – love with the love of God;  joy – give glory to God and joy will come to you; peace – at rest and quiet and let nothing affect you; able to stand firm before God; patience – to endure when attacked or nagged by others; kindness – to continue to love them, help them, and completely forgive; goodness; faithfulness; gentleness; self-control – do not buy things when you have no money; do not eat what you are not to eat.
· 為人禱告沒有重擔，神給你什麼，就給人什麼。神給你的是五餅二魚，你越給人神就讓你有更多可以給人。There is no burden in praying for others. Give freely what God gives you. God gives you five loaves of bread and two fish. The more you give the more God will give you so you can give to others.
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